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131Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

peruzzo
A = 86 
B = 52 
R = 95

Mazza 03/26 — 26,5 930 —

acma
agricom
becchio 
omarv
seppi 
sicma srl 
ubaldi 

A = 120 
B = 40 
R = 110

Mazza 04/16 — 16,5 1300 —

agram
alpego
maschio 
meaat
omarv

A = 120 
B = 40 
R = 110

Mazza 04/18 — 18,5 1300 —

becchio
A = 120 
B = 40 
R = 110

Mazza 04/19 — 19,5 1300 —

 
ubaldi
zilli

A = 120 
B = 40 
R = 110

Mazza 04/20 — 20,5 1300 —

aedes 
agricom

A = 185 
B = 70 
R = 85

Mazza 05/16 — 16,5 2300 —

aedes
agricom 
nuova cabe

A = 185 
B = 70 
R = 85

Mazza 05/20 — 20,5 2300 —
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132 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

berti 
maschio
meaat 
Vigolo

A = 137 
B = 40 
R = 95

Mazza 06/16 — 16,5 1600 —

alpego 
meaat
omarv

A = 137 
B = 40 
R = 95

Mazza 06/18 — 18,5 1600 —

Forigo 
ubaldi

A = 137 
B = 40 
R = 95

Mazza 06/20 — 20,5 1600 —

Willibald
A = 155 
B = 89 
R = 110

Mazza 07/20 — 20,5 1660 —

zanon
A = 120 
B = 40 
R = 90

Mazza 08/14 — 14,5 1080 —

agricom
becchio 
howard 
seppi

A = 120 
B = 40 
R = 90

Mazza 08/16 — 16,5 1080 —

becchio
A = 120 
B = 40 
R = 90

Mazza 08/19 — 19,5 1080 —
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133Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

agricom
Forigo 
nuova cabe 
seppi 
zappator

A = 120 
B = 40 
R = 90

Mazza 08/20 — 20,5 1080 —

Ferri bidirezionale 
marolin

A = 64 
B = 43 
R = 115

Mazza 09/25 — 25,5 870 —

Falconero 
sicma s.r.l. 
sovema

A = 150 
B = 54 
R = 97

Mazza 10/16 — 16,5 1740 —

agrimaster
concept perugini
Falconero
muratori 
orsi 
sicma s.r.l.

A = 150 
B = 54 
R = 97

Mazza 10/20 — 20,5 1740 —

concept perugini 
Kverneland
maschio 
sicma s.r.l.

A = 120 
B = 40 
R = 110

Mazza 12/16 — 16,5 1230 —

bomford 
bruni

A = 68 
B = 22 
C = 86

Mazza 13 — 32×16 410 —

omarv
A = 112 
B = 22 
R = 105

Mazza 14/16 — 16,5 920 —
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134 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

agrimaster
A = 120 
B = 30 
R = 126

Mazza 15/25 — 25,5 900 —

Ferri
A = 104 
B = 42 
R = 119

Mazza 16/16 — 16,5 1300 —

Ferri
A = 104 
B = 42 
R = 119

Mazza 16/20 — 20,5 1300 —

maschio
tornado

A = 125 
B = 46 
R = 177

Mazza 17/25 — 25,5 1370 —

Ferri 
sicma s.r.l.

A = 180 
B = 70 
R = 100

Mazza 18/16 — 16,5 2260 —

tortella
A = 166 
B = 98 
R = 116

Mazza 20/22 — 22,5 2110 —

maschio
A = 130 
B = 30 
R = 110

Mazza 22/16 — 16,5 1040 —
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135Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

meaat 
perfect
rosatello

A = 196 
B = 76 
R = 109

Mazza 23/20 — 20,5 2050 —

aKer R

B

A

A = 165 
B = 70 
R = 85

Mazza 24/16 — 16,5 2400 —

celli 
palladino

A = 153 
B = 70 
R = 90

Mazza 25/16 — 16,5 1600 —

celli
Kuhn 
nobili

A = 115 
B = 51,5 
R = 175

Mazza 26/25 — 25,5 1600 —

Dragone leggera
A = 78 
B = 13 
R = 75

Mazza 27/16 — 16,5 300 —

Dragone pesante
A = 99 
B = 74 
R = 100

Mazza 28/18 — 18,5 1400 —

Dragone leggera
A = 99 
B = 74 
R = 100

Mazza 29/18 — 18,5 1400 —
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136 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

meaat 
zilli

A = 140 
B = 40 
R = 100

Mazza 30/16 — 16,5 1220 —

maschio bisonte 
humus

A = 150 
B = 60 
R = 90

Mazza 31/20 — 20,5 1400 —

ubaldi
A = 75,5 
B = 22 
R = 95

Mazza 32/14 — 14,5 680 —

meaat
A = 75,5 
B = 22 
R = 95

Mazza 32/16 — 16,5 680 —

Dragone

B

R

A

A = 100 
B = 74 
R = 100

Mazza 36/18 — 18,5 1450 —

acma 
agrimaster
Falconero 
orsi
zanon

A = 85 
B = 40 
R = 100

Mazza 37/14 — 14,5 680 —

acma
agrimaster 
concept perugini 
maschio 
omarv 
sicma s.r.l.
tierre
ubaldi

A = 85 
B = 40 
R = 100

Mazza 37/16 — 16,5 680 —
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137Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

agrimaster 
bruni

A = 85 
B = 40 
R = 100

Mazza 37/20 — 20,5 680 —

rousseau

B

A

R

A = 65 
B = 58 
R = 70

Mazza 38/25 — 25,5 465 —

Falc

B

R

A

A = 105 
B = 54 
R = 98

Mazza 40/25 — 25,5 1450 —

lagarde
A = 90 
B = 40 
R = 121

Mazza 46/18 — 18,5 1440 —

lagarde

B

A

R
A = 81 
B = 32 
R = 108

Mazza 47/16 — 16,5 620 —

meritano

A

B
A = 110 
B = 30 
R = 85

Mazza 48/16 — 16,5 1600 —

agricom 
Facma

B

A

R

A = 165 
B = 73 
R = 158

Mazza 49/22 — 22,5 2250 —
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138 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

bellon 
Frontoni 
perfect

R

A

B

A = 110 
B = 22 
R = 100

Mazza 50/16 — 16,5 660 —

Kuhn R

B

A

A = 115 
B = 38 
R = 105

Mazza 51/16 — 16,5 850 —

seppi

B

R

A

A = 70 
B = 62 
R = 111

Mazza 55/36 — 36,5 2520 —

Ducker
R

B

A

A = 51,5 
B = 51,5 
R = 59,5

Mazza 56/13 — 13,0 460 —

orsi
R

A

B

A = 60 
B = 38 
R = 135

Mazza 57/25 — 25,5 890 —

berti R

B

A

A = 138 
B = 86 
R = 99

Mazza 58/20 — 20,5 2300 —

nobili R

B

A

A = 88 
B = 51 
R = 175

Mazza 59/26 — 26,5 2200 —
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139Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

palladino R

A

B

A = 74 
B = 46 
R = 76

Mazza 61/12 — 12,0 360 —

sauerburger

B

A

R

A = 130 
B = 50 
R = 120

Mazza 63/20 — 20,5 1770 —

agrimaster 
calderoni R

B

A

A = 100 
B = 40 
R = 110

Mazza 64/20 — 20,5 720 —

agrimaster R

B

A

A = 85 
B = 47 
R = 100

Mazza 66/14 — 14,5 810 —

Ducker R

A

B

A = 61 
B = 54 
R = 56

Mazza 67/13 — 13,0 380 —

bonford R

B

A

A = 50 
B = 13 
R = 86

Mazza 71 — 16×27 1450 —

Falc cobra
R

B

A

A = 148 
B = 54 
R = 96

Mazza 76/25 — 25,5 1450 —
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140 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

Ferri
R

B

A

A = 100 
B = 24 
R = 110

Mazza 80/16 — 16,5 1000 —

berti forestale R

B

A

A = 80 
B = 80 
R = 85

Mazza 83/31 — 31 1900 —

tortella

B

R

A

A = 165 
B = 96 
R = 115

Mazza 88/22 — 22,5 2370 —

berti forestale
seppi forestale R

B

A

A = 71 
B = 60 
R = 80

Mazza 102/30 — 30,5 1900 —

nobili
A = 120 
B = 36 
R = 110

279025 — 16,5 1180 —

celli
palladino
hmF

A = 155 
B = 69 
R = 85

298012 — 16,5 1570 —

seppi
Forestale R

B

A

A = 76 
B = 75 
R = 115

344021 — 35,5 3020 —
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141Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

braber 
Ferri

A = 78 
B = 73 
R = 76

397001 — 16,5 930 —

braber
A = 78 
B = 73 
R = 76

397002 — 19,5 910 —

VD 80
R

B

A

A = 80 
B = 80 
R = 90

900018 — 24,5 1500 —

seppi
R

B

A

A = 70 
B = 60 
R = 80

900023 — 30,5 1740 —

viti

Vite completa di 
dado autobloccante

16×90 656028 —
Esagono 

27
200 1,5

Vite completa di 
dado autobloccante

16×100 656032 —
Esagono 

27
210 1,5
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142 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

Vite completa di 
dado autobloccante

16×130 656036 —
Esagono 

27
280 1,5

supporti

supporto mazza
A = 50 
B = 30 
C = 16

01 50×16 16,5 260 —

supporto mazza 
con esagono

A = 50 
B = 30 
C = 16

01/E 50×16 16,5 260 —

supporto mazza
A = 50 
B = 25,5 
C = 18

02 50×18 16,5 300 —

supporto mazza 
con esagono

A = 50 
B = 25,5 
C = 18

02/E 50×18 16,5 280 —

supporto mazza
A = 50 
B = 30 
C = 20

03 50×20 18,5 310 —
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143Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine

Quote
Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

supporto mazza 
con esagono

A = 50 
B = 30 
C = 20

03/E 50×20 18,5 300 —

supporto mazza
A = 57 
B = 32 
C = 18

04 50×18 20,5 310 —

supporto mazza 
con esagono

A = 57 
B = 32 
C = 18

04/E 50×18 20,5 300 —

supporto mazza 
orsi

A = 45 
B = 25 
C = 24

05 49×24 12,3 240 —

supporto mazza 
orsi

A = 54 
B = 36 
C = 28

06 50×28 16,5 460 —

supporto mazza
con esagono 
orsi

A = 54 
B = 36 
C = 28

06/E 50×28 16,5 450 —

supporto mazza 
bruni

A = 50 
B = 30 
C = 17

07 50×17 12,2 300 —



© La riproduzione 
anche parziale 
del presente catalogo 
è vietata.

N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

144 Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs

Marca della macchina
Machine brand name
Marche des maschine
Marque de la machine
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Dimensions
Abmessungen
Dimensions
mm

Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

supporto mazza 
con esagono 
bruni

A = 50 
B = 30 
C = 17

07/E 50×17 12,2 300 —

supporto mazza 
meaat

A = 50 
B = 18 
C = 18

09 50×18 16,5 350 —

supporto mazza 
con esagono 
meaat

A = 50 
B = 18 
C = 18

09/E 50×18 16,5 330 —

supporto mazza 
becchio

CA

B

A = 52 
B = 27 
C = 18

11 50×18 19,5 290 —

supporto mazza 
con esagono 
becchio

CA

B

A = 52 
B = 27 
C = 18

11E 50×18 19,5 270 —

supporto mazza 
Willibald

CA

B

A = 95 
B = 26 
C = 19

12 95×19 20,5 400 —

supporto mazza 
con esagono 
Willibald

CA

B

A = 95 
B = 26 
C = 19

12E 95×19 20,5 380 —



© La riproduzione 
anche parziale 
del presente catalogo 
è vietata.

N.B. Pesi e misure sopra descritti sono puramente indicativi.
N.B. The above weights and dimensions are given for reference only.
N.B. Die obengenannten Gewichte und Abmessungen sind richtungsweisend.
N.B. Les poids et les dimensions indiqués ci-dessus sont donnés à titre indicatif.

145Tutti i modelli sono di nostra produzione e non originali.
All models are of our manifacture and are not original.
Alle unsere Landwirtschaftliche erzeugnisse sind unsere produktion und sind nicht original.
Tous les modèles sont notre production et ne sont pas des produits d’origine.

mazze per trinciasarmenti
hammer
hammerschlegel
marteaux pour broyeurs
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Marche des maschine
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Codice Nr.
Ref. Nr.
Re. Nr.
Ref. Nr.

Piatto
Plate
Platte
Plaque
mm

Fori
Holes
Löcher
Trous

 mm

Peso
Weight
Gewicht
Poids
gr

Passo
Pitch
Winde
Pas
mm

supporto mazza 
alpego B

CA

A = 50 
B = 27,5 
C = 18

20 50×18 18,5 350 —

supporto mazza 
con esagono 
alpego

CA

B

A = 50 
B = 27,5 
C = 18

20E 50×18 18,5 330 —




